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“ULISS” ROMANIDA TRAGIK VAZIYAT XRONOTOPI 
 

Annotasiya. Ushbu maqolada “Uliss” romanida uchraydigan tragik 
vaziyat xronotoplari yoritilgan. Bu xronotoplar asar uchun umumiy 
xronotop hisoblanmish Dublin, uy, oila xronotoplari misolida sharhlangan. 
Maqolada asar qahramonlarining qalb siniqliklari, o‘ksinishlari ularning 
fojiaviy vaziyati deya qaraladi. 

Kalit soʻzlar. “Uliss”, Dublin, oila, uy, xronotop, vaziyat xronotopi, 
fojiaviy vaziyat. 

Abstract: The chronotopes of the tragic situation that arose in the novel 
“Ulysses” are highlighted in the triangle. These chronotopes are interpreted 
using the example of the chronotopes of Dublin, home, and family, which 
are considered common chronotopes for the work. The article considers 
the heartbreaks and reflections of the heroes of the work as a file tragic 
situation. 

Keywords. “Ulysses”, Dublin, family, home, chronotope, chronotope of 
the situation, tragic situation. 

Real olamni o‘zida aks ettiruvchi zamon va makon tushunchasi 
umumfalsafiy ahamiyat kasb etib, ularni insoniyatning paydo 
bo‘lishi bilan izohlash o‘rinlidir. Chunki, odamzot paydo bo‘lgandan 
buyon makonda yashaydi, zamonda ulg‘ayadi. Shu asosda makon va 
zamon yoki zamon va makon tamoyillari insoniyat paydo bo‘lishi 
bilan bog‘lash maqsadga muvofiqdir. Insonning borliqni bilishga 
harakat qilishi makon va zamon asosida kechadi. Real olamda vaqt 
va makon tushunchalari mavjud ekan, bu mavjudlik badiiy olamda 
ham bo‘y ko‘rsataveradi. Adabiy asardagi vaqt va makon – badiiy 
obrazning asosiy tarkibiy qismlari bo‘lib, ular badiiy voqelikni 
yaxlit idrok etishga yordam beradi va asar kompozitsiyasini 
tashkil qiladi. Ta’kidlash joizki, yozuvchi badiiy asar yaratishda 
unga makon va vaqtni muallifning dunyoqarashini aks ettiruvchi 
subyektiv xususiyatlar bilan beradi. Badiiy asarda sodir bo‘layotgan 
voqealarining haqqoniyligini ta’minlashda hamda muallif maqsa- 
dini amalga oshirishda asarda belgilab olingan zamon va makon 
munosabatlari asosiy vazifa bajaradi. Ushbu tushuncha badiiy 
adabiyotda xronotop deb yuritiladi. Xronotop terminini rus olimi 



 

Mixail Baxtin nomisiz tasavvur qilish mumkin emas albatta. Olim 
roman janrining turli davrlari va bir qator bosqichlarini o‘rganib, 
xronotop atamasiga quyidagicha ta’rif beradi: “Adabiyotda badiiy 
idrok etilgan zamon va makon aro uyg‘unlikni xronotop, deb 
ataymiz”.1 M.Baxtinning xronotop haqidagi qarashlari bir qator 
ilmiy ishlarning asos negiziga aylandi. Rus adabiyotshunosligida 
Fedorov, G.N.Slepuxov ishlarida ham xronotop muammosi asosiy 
muammolar sifatida qaralgan. Filologiya fanlari doktori, professor 
Uzoq Jo‘raqulov tomonidan Mixail Baxtinning “Romanda zamon 
va xronotop shakllari” kitobining o‘zbek tiliga tarjima qilinishi bu 
borada ulkan ilmiy yutuq bo‘ldi. Ushbu tarjima nafaqat M.Baxtinning 
nazariy qarashlarini kengroq tushunish va o‘rganish imkonini berdi, 
balki o‘zbek adabiyotshunoslari uchun xronotop konsepsiyasini 
milliy adabiyot na’munalariga tadbiq qilishga keng yo‘l ochdi. 
Mixail Baxtin ushbu ilmiy adabiy ocherklarida “Gargantyua va 
Pantagryul” kitobining “Panurg podasi” epizodida qo‘y suruvini 
haydab kelayotgan savdogardan o‘ch olmoqchi bo‘lgan Panurg va 
uning qilgan ishlarini keltiradi. Bundan tashqari, dengizga tushib 
ketgan savdogarlarni yana qaytib kemaga chiqib olmasliklarini 
taminlab turuvchi, dunyo va oxiratdan vaz o‘qib turgan ammo, 
butun fikri xayoli dengizda bo‘lgan rohibning holatini kulgili tarzda 
tasvirlaganligini keltiradi. Shuningdek, to‘rtinchi kitobda tomog‘iga 
uzum donasi tiqilib o‘lgan Anakreon, kosadagi sutga qo‘shilib 
ketgan echki qilidan o‘lgan Proter Fobiy va shunga o‘xshash bir 
qancha komik vaziyatni yuzaga chiqaruvchi o‘lim holatlarini 
ko‘rsatadi2. Professor Uzoq Jo‘raqulov esa “Xamsa” dostonlari 
turkumida bir qator xronotop turlarini aniqlaydi. Xususan “Layli 
va Majnun” dostonida vaqt va makon aro uyg‘unlik xronotopning 
universal shakli ekanligi va undagi tragik vaziyatlar ham butun 
insoniyatga oid ekanligini yozadi3. Olimning fikricha bu dunyo 
insonlarining ilojsiz vaziyat ichra yashashi ularning tragik holatda 
ekanligini ko‘rsatadi. Ya’ni haq jamoliga yeta olmaslik insonyatning 
tragik holati deya ta’kidlaydi. Yuqoridagi fikrlarga tayangan holda 

 

1 Baxtin M.M. Ramanda zamon va xronotop shakllari. Toshkent. Akademnashr, 
2015. 
2 M Baxtin. Romanda zamon va xronotop shakllari. Toshkent: Akademnashr, 
2015. 24-bet. 
3 Jo‘raqulov U. Nazariy poetika masalalari. G‘.G‘ulom nomidagi nashriy matbaa- 
ijodiy uyi. Toshkent, 2015. 124-bet. 



 

biz modernizm romanlarida, xususan “Uliss” romani tragik vaziyat 
qay holatda yuzaga chiqishini tahlil qildik. Bu o‘rinda Dublin, oila va 
uy xronotoplariga alohida e’tibor qaratdik. 

Roman Dublin xronotopi bilan uzviy bog‘liq bo‘lib, u roman 
kompozitsiyasi va vaziyat kategoriyalari bilan murakkab 
munosabatda turadi. Ushbu romanda makon va vaqt, ya’ni 
xronotop, o‘ziga xos kompozitsion usulda shakllantirilgan bo‘lib, 
vaziyatlarning kulgili va fojiali kabi turlarini o‘ziga singdiradi. 
Romanda Irlandiya poytaxti Dublindagi bir kun (1904-yil, 16- 
iyun) davomida sodir bo‘ladigan voqealar tasvirlanadi. Joys 
xronotopni shunday tuzadiki, Dublin shahri nafaqat voqealar sodir 
bo‘ladigan makon, balki romanning muhim tarkibiy qismi sifatida 
namoyon bo‘ladi. Dublin metaforik tarzda Irlandiya milliy ozodligi 
va tarixini aks ettiruvchi joy sifatida talqin qilinadi. Yozuvchi 
Dublinni byurokratik, siyosiy va diniy qarashlar tanqid qilinadigan 
maydonga aylantiradi. Natijada kinoya shaklidagi kulgili holatlar 
vujudga keladi. Masalan: Leopold Blumning millatchilar tomonidan 
yodgorlik yonida tahqirlanishi – bu nafaqat absurd holat, balki 
Irland millatchiligining ichki ziddiyatlarini ochib beruvchi satirik 
sahnadir. Bundan tashqari Stiven Dedalning universitetdagilar bilan 
bo‘lgan bahslari – akademik tahlil va real hayot orasidagi tafovutni 
ko‘rsatuvchi sahnalar kulgili vaziyatlarni yuzaga chiqaradi. Dublin 
xronotopi bu yerda hayotning absurd va kulgili tomonlarini aks 
ettiruvchi makon sifatida ko‘rinadi. 

Romanda Dublin o‘tmishni sog‘inish va yo‘qotish makoni sifatida 
ham gavdalanadi. L.Blum va S.Dedal singari qahramonlar bu 
shaharda begonalik va muvaffaqiyatsizlik his-tuyg‘ularini boshdan 
kechiradi. Misol tariqasida Stiven Dedalning onasi vafoti sababli 
uni qiynayotgan ichki konflikti, Blumning o‘g‘li Rudining bolaligida 
vafot etgani va uning ota sifatidagi bo‘shliqlari asarda Dublinning 
tragik vaziyat bilan aloqadorligini ko‘rsatadi. Bu jihatdan Dublin 
tragik vaziyat yaratgan xronotop sifatida namoyon bo‘ladi. “Uliss” 
romanida uy va oila xronotoplari ham mavjudki, bunda ham ba’zan 
komik vaziyatlar ko‘rinsa, ba’zan tragik vaziyatlar ustunligini 
ko‘rishimiz mumkin. 

Uy va oila xronotopi. Uyga qaytish motivi romanning umumiy 
syujet chizig‘ini tashkil qiladi va Odisseyaning sayohati bilan 
mushtaraklik hosil qiladi. Blumning uyga qaytishi faqat makoniy 



 

harakat emas, balki uning shaxsiy va psixologik “qaytish”ini ham 
anglatadi. Uy xronotopi roman kompozitsiyasida barqarorlik 
markazi vazifasini bajaradi. Leopold Blumning oilaviy hayoti va 
uyga qaytish motivi romanda Odisseyning uyga qaytish sayohati 
bilan mushtaraklik hosil qiladi. Uy makoni xavfsizlik, barqarorlik va 
tinchlikni ifoda etsa-da, romanda uy ziddiyatlar va yolg‘izlik manbai 
sifatida tasvirlanadi. Shaxsiy xronotop Joysning zamonaviylik 
estetikasida insonning ichki ziddiyatlari va oila institutiga bo‘lgan 
munosabatini tahlil qilish vositasi bo‘lib xizmat qiladi. Molly 
Blumning xiyonati orqali uy makonining ko‘p ma’noliligi ochiladi. 
Bunga L.Blumning xotini Molliy Blumga produsseri Boylandan 
maktub kelgan holatini misol qilib keltirish o‘rinlidir: “Dahlizda 
ikkita jildli xat bilan bitta ochiq xat sochilib yotardi. U egilib xatlarni 
qo‘liga oldi. Missis Merion Blumga. Yurak qattiq urdi, to‘xtagudek 
bo‘ldi. Shaxdam yozuv. Missis Merion”.1 Boylan tomonidan yuborilgan 
maktubning aynan uy xronotopi bilan uyg‘un holda tasvirlanishi 
ham muallif istagi ila dars keta boshlagan munosabatlarni ifoda 
etadi. Voqealar rivojida esa “Millidan xat – dedi u ehtiyotkorona, – 
senga ochiq xat, yana bir konvert. U ikkala xatni xotinining bukilgan 
tizzalari yonidagi mato adyol ustiga qo‘ydi. – Pardani ko‘taraymi? 
U yengil harkatlari bilan qalin pardani derazaning yarmigacha 
ko‘tararkan, xotini xatga qarab uni yostig‘i tagiga tiqib qo‘yganini 
ko‘rdi”.2 Mana shu jarayonlarda oila va xiyonat atalmish bir-biriga 
zid tushunchalarning namoyon bo‘lishi, muhabbat, sevgi kabi 
tuygularning dars ketishini muallif istagi ila aynan uy xronotopi 
amalga oshiradi. Bir so‘z bilan aytganda farzand dog‘i yuragini 
kemirayotgan otaning hamda xiyonatkor xotinini ustidan nazorat 
qila olmay bo‘shliq tomon yuz tutgan insonning fojiaviy vaziyatini 
ko‘rsatadi. An’anaviy romanlarda uy va oila xronotopi muqaddas 
qo‘rg‘on, tinchlik, halovat topadigan makon sifatida tasvirlansa, 
“Uliss” romanida bu xronotop yuqoridagi holatlarga nisbatan zid 
vazifa bajaradi. Uy xronotopi bir vaqtning o‘zida ham shaxsiy makon, 
ham yo‘qotilgan ideal sifatida talqin qilinadi. Yozuvchi “Uliss” 
romanida oila va uy xronotopini an’anaviy tushunchalar doirasida 
emas, balki dinamik va o‘zgaruvchan vaziyatlar orqali tasvirlaydi. 
Oila qon-qarindoshlikdan ko‘ra ma’naviy yaqinlik sifatida talqin 

 

1 J Joys. Uliss sarguzashtlari Toshkent.O‘zbekiston.2013. 84-bet. 
2 J Joys. Uliss sarguzashtlari Toshkent.O‘zbekiston.2013. 85-bet. 



 

qilinadi, uy esa nafaqat jismoniy makon, balki psixologik va 
simvolik yo‘qotishlar, izlanishlar timsoli sifatida namoyon bo‘ladi. 
Shu tariqa, romandagi xronotop va vaziyat kategoriyalari Jems Joys 
modernizmining asosiy tamoyillaridan biri bo‘lib, o‘zgaruvchanlik, 
va ichki tajribani ifodalashga xizmat qiladi. 

Xulosa o‘rnida shuni aytish mumkinki, qahramon ruhiyatidagi 
har qanday evrilishlar ma’lum bir vaziyatni yaratadi. U ba’zan 
kulgili tarzda tasvirlansa ba’zan fojiaviy tarzda namoyon bo‘ladi. 
Shu holatlar qay makonda va qaysi zamonda yuzaga chiqishiga 
ko‘ra vaziyat xronotopi namoyon bo‘ladi. Ko‘pincha bu holatlar oniy 
lahzalar bilan qiyoslanadi. “Uliss” romanida ham Lyapold Blumning 
Steven Dedalning tragik vaziyatlari Dublin, uy, ayniqsa oila 
xronotoplari orqali namoyon bo‘lganligini ko‘rib o‘tdik. Modernizm 
barcha jarayonlarni inkor asosiga qurganidek tragik, bazan komik 
vaziyatlarni ham inkor asosiga quradi. Modernizimgacha bo‘lgan 
romanlarda oila xotirjamlik, tashqi ziddiyatlardan himoya vazifasini 
bajargan bo‘lsa, bu tip romanlarda esa ko‘ra bila turib xiyonat ichra 
yashayotgan insonlarning qalb siniqlari, ruhiy iztiroblari, ma’naviy 
tushkunlashuvini aks ettiradi. 
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